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MINISTRIES’ WEEKLY SCHEDULE - HORARIO SEMANAL DE MINISTERIOS 

Mon/Lun      

12:00pm (En) Bible Buddies Group/Grupo de amigos de la biblia (En) 
4:00pm Altar Server Practice (Sanctuary)           
5:30pm Young Adult Choir/Coro de Jóvenes Adultos (En)  - Vigil Mass Choir/Coro de la Misa de vigilia  
6:00pm - La Búsqueda (Sp) 
7:00pm Ultreya (Sp) 

Tue/Mar     6:00pm Order of Christian Initiation of Adults / Orden de Iniciación Cristiana de Adultos 

WedMiér     

8:30am TOPS Group 
9:00am Rosary Group/Grupo del Rosario and OLF Book Group (En) 
5:30pm - 7:30pm Religious Education Dinner/Classes 
6:00pm Clase Biblia en Español - Apóstoles de la Palabra en el Centro de Fatima (sp)  

Thur/Jue     11:00am - 1:00pm Soup Kitchen/Comedor de Beneficiencia (All welcome - Todos Bienvenidos) 

Fri/Vier    

Sat/Sáb    

SunDom   

 
Welcome to our Parish 

We welcome all our visitors. 
May your time with us be grace-filled 
and may the Lord Jesus Christ bless 

you and your loved ones. 

 

Bienvenidos a nuestra Parroquia 
Damos la bienvenida a todos 

nuestros visitantes. Que su tiempo 
con nosotros esté lleno de gracia y 

que el Señor Jesucristo les bendiga a 
ti y a tus seres queridos 

LITURGICAL  SCHEDULE/HORARIO LITÚRGICO 

Weekday Masses/Misas de entre semana 

Mon/Lun 7:00am      Eng. Communion Service/Servicio de Comunión 

Tues - Fri/Mar - Vie   7:00am      Eng. Mass/Misa en Ing.  

 7:30am      Rosary/Rosario  

Tue/Mar & Thur/Jue 7:00pm      Misa en Esp./Span. Mass 

Adoration to the Blessed Sacrament / Adoracion al Santísimo  

Mon/Lun 7am through Fri/Vier 7pm  @ Adoration Chapel/Capilla de Adoración 

Thur/Jue  6:00pm Holy Hour/Hora Santa 

Reconciliation / Reconciliación:   

Tue/Mar 5:30pm to 6:45pm         Church Confessional   

Thur/Jue 6:00pm to 6:50pm         During Holy Hour   

Sat/Sab 3:30pm to 4:30pm         Chapel Confessional 
 

Weekend Schedule/Horario de Misas Fin de Semana  

Saturday Vigil  5:00pm (Eng)    

Sabado Misa de Vigilia 7:00pm (Esp)    

Sunday  8:30am (Eng)    

Domingo  11:30am (Esp)    

First Friday & Saturday/Primeros Viernes Y Sábados 

First Friday Mass/Misa de Primer Viernes  7:00pm (Esp)  

First Saturday Rosary/Primer Sábado Rosario  6:30am (Bil) 

First Saturday Mass/Primer Sábado Misa 7:15am (Bil) 

                                                                    7:00am 15min reflection/reflexión   

  

OFFICE HOURS 
HORARIO DE OFICINA 

 

Monday - Friday / Lunes - Viernes  
9am to 12pm             
1pm to 5pm 

 
Closed for lunch 

Cerrado por Lonche 
 12pm-1pm 

Phone/Teléfono 
509-765-6729 

Web: www.OLF.Church 

Si tiene algún ministerio o grupo que le gustaría añadir al calen-
dario, por favor, comuníquese con la oficina parroquial. ¡Gracias! 
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Announcements/Anuncios: 
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PREPARES VOLUNTEERS 

We want to thank the members of Our Lady for their gifts to the PREPARES crib. 
Your donations help support families with essential needs 

Help! PREPARES needs bilingual volunteers. 

I invite you to present this need to the Lord and ask for wisdom from the Holy 
Spirit while you consider signing up at the table in the gathering area. 

Please dedicate your decision to the Lord's will and to the leadership of the Holy 
Spirit. Smile and surrender with faith and trust your decision to join our 

PREPARES family. God bless you. 

Diana, Jo, Michelle, and friends. 

 

The parish office will be closed / La oficina 
parroquial estará cerrada  Nov 27-28 
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The Parish is 
sincerely grateful for 
your support in 
helping us achieve 
our 2025 ACA goal. 
We have collected 
70% 
of the pledge goal for 
2025! 
A total of $65,178. 
has been donated.  
Please scan the QR code  
and make your pledge today, please ensure that 
you designate your contribution to Our Lady of 
Fatima Parish of Moses lake. to help us reach our 
goal  
 
La Parroquia agradece sinceramente su apoyo 
para ayudarnos a alcanzar nuestra meta de la 
ACA para 2025. ¡Hemos recaudado el 70% de 
la meta de aportes para 2025! Se han donado un 

total de $65,178. Por favor, escanee el código QR 

You are invited to become a Brother Knight! 
Charity, Unity, Fraternity and    Patriotism Serve as our 

core values 
 

                    Meeting’s at 7:00pm 1
st
 & 3

rd
 

Thursdays 
               St. John of the Cross Room - 

Fatima Center 
 

   Estás invitado a convertirte en un hermano  
Caballero de Colón! 

Caridad, unidad, fraternidad y patriotismo 
sirven como nuestros valores centrales 
Reuniones a las 7:00 pm 1

er
 y 3

er
 de jueves 

San Juan de la sala de Cruz - Centro Fátima 

Stewardship 
doesn't just mean monetary donations!  

If you are interested in giving of your time or 
services to the church in any way,  
please reach out to Father César. 

¡Corresponsabilidad 
no solo significa donaciones monetarias! 

Si está interesado en donar su tiempo o 
servicios a la Iglesia de cualquier manera, 

comuníquese con el Padre César. 
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Dear Parish Family, 
 
As your pastor, I want to begin by expressing my heartfelt gratitude for the many ways you 
sustain the mission of Our Lady of Fatima Parish. Day after day, I witness your faith lived out in 
prayer, in service, and in your generous support of our parish, our Diocese of Yakima, and the 
wider Universal Church. I am continually humbled by your dedication and inspired by your love 
for the Lord and for this community. 

 
Your generosity makes possible all the good we are able to do: celebrating the sacraments, forming our children and 
youth in the faith, caring for the sick and homebound, strengthening marriages and families, and reaching out in charity 
to those in need. Thank you for being the beating heart of this parish. 
 
As we look toward the end of the year and plan for the months ahead, I want to share with you an opportunity that may 
be especially helpful for some of our parishioners, particularly those who are required to take a Required Minimum 
Distribution (RMD) from their Individual Retirement Account (IRA). 
 
For parishioners who are 70½ or older, the IRS allows a special way of giving known as a Qualified Charitable 
Distribution (QCD). A QCD permits you to transfer funds directly from your IRA to Our Lady of Fatima Parish. This 
option has several meaningful benefits: It can satisfy all or part of your Required Minimum Distribution (RMD). It allows 
you to support the parish without increasing your taxable income, since the distribution is sent directly to the parish. It 
can reduce the tax impact associated with receiving your full RMD personally. 
 
For those who have not yet taken their RMD for this year, or for those already preparing their charitable giving for next 
year, this may be a grace-filled moment to consider a QCD. It allows you to align your stewardship with your financial 
planning in a way that is both strategic and spiritually intentional. Through a QCD, you have the opportunity to: Make a 
direct and lasting impact on the mission of the parish, continue supporting the ministries that bring Christ’s love to our 
community, and Potentially reduce your overall tax burden. 
 
In this way, your act of giving becomes not only an offering to God, but also a wise stewardship of the resources with 
which He has blessed you.  
 
Because every household’s financial reality is unique, I kindly encourage you to consult your tax accountant or financial 
advisor. They can help you understand whether a QCD is right for you and guide you through the simple process of 
having your IRA custodian transfer funds directly to the parish. 
 
Thank you once again for the countless ways you strengthen our parish family. Your generosity—both seen and 
unseen—supports our ministries, keeps our parish vibrant, and allows us to continue proclaiming the Gospel here in 
Moses Lake with hope, joy, and conviction. 
 
As your pastor, please know that I carry you in my prayers every day. May the Lord reward your goodness, bless your 
stewardship, and fill your hearts with His peace. 
 
Greetings and Blessings, 
Rev. César Vega-Mendoza 
Pastor 
 
 

Eternal rest grant unto them, O Lord.  And let perpetual light shine upon them.  May their souls and the souls 
of  all the faithful departed, through the mercy of  God, rest in peace.” Amen. 

Letter from Father César  
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Querida Familia Parroquial, 
 
Como su párroco, quiero comenzar expresando mi más profunda gratitud por todas las maneras 
en que sostienen la misión de nuestra Parroquia de Nuestra Señora de Fátima. Día tras día, veo 
cómo viven su fe en la oración, en el servicio y en su generoso apoyo a nuestra parroquia, a 
nuestra Diócesis de Yakima y a toda la Iglesia Universal. Me siento continuamente humilde ante 
su entrega e inspirado por su amor al Señor y a esta comunidad. 
 

Su generosidad hace posible todo el bien que realizamos: celebrar los sacramentos, formar a nuestros niños y jóvenes en la 
fe, acompañar a los enfermos y a nuestros hermanos en casa, fortalecer matrimonios y familias, y servir con caridad a 
quienes más lo necesitan. Gracias por ser el corazón que da vida a nuestra parroquia. 
 
Al acercarnos al final del año y planificar los meses que vienen, deseo compartir con ustedes una oportunidad que puede 
ser de gran ayuda para algunos de nuestros feligreses, especialmente aquellos que deben recibir su Distribución Mínima 
Requerida (RMD) de su Cuenta Individual de Retiro (IRA). 
 
Para los feligreses que tienen 70½ años o más, el IRS permite una forma especial de donar llamada Distribución Caritativa 
Calificada (QCD). Una QCD les permite transferir fondos directamente desde su IRA a la Parroquia de Nuestra Señora 
de Fátima. Esta opción tiene varios beneficios importantes: Puede cumplir total o parcialmente con su Distribución 
Mínima Requerida (RMD). Les permite apoyar a la parroquia sin aumentar sus ingresos gravables, ya que la distribución se 
envía directamente a la parroquia. Puede reducir el impacto fiscal asociado con recibir personalmente su RMD completo. 
 
Para quienes aún no han recibido su RMD este año, o para quienes ya están planeando sus donativos para el próximo año, 
este puede ser un momento de gracia para considerar una QCD. Les permite alinear su espíritu de corresponsabilidad con 
su planificación financiera de una manera tanto estratégica como espiritualmente intencional. A través de una QCD, 
ustedes tienen la oportunidad de: 
Hacer un impacto directo y duradero en la misión de la parroquia, Continuar apoyando los ministe-rios que llevan el amor 
de Cristo a nuestra comunidad, y Posiblemente reducir su carga fiscal total. 
 
De esta manera, su acto de dar se convierte no sólo en una ofrenda a Dios, sino también en una sabia administración de 
los bienes con los que Él les ha bendecido. 
 
Cada familia vive una realidad financiera distinta. Por eso, les animo sinceramente a consultar con su contador o asesor 
financiero, para determinar si una QCD es adecuada para ustedes y para guiarlos a través del proceso sencillo de transferir 
los fondos directamente desde su IRA a la parroquia. 
 
Una vez más les agradezco por las incontables maneras en que fortalecen nuestra familia parroquial. Su generosidad—
tanto visible como silenciosa—sostiene nuestros ministerios, mantiene viva nuestra parroquia y nos permite seguir 
anunciando el Evangelio aquí en Moses Lake con esperanza, alegría y convicción. 
 
Como su párroco, por favor sepan que los llevo en mi oración cada día. Que el Señor recompense su bondad, bendiga su 
corresponsabilidad y llene sus corazones de su paz. 
 
Saludos y Bendiciones, 
Rev. César Vega-Mendoza 
Párroco 

 
“Dales, Señor, el descanso eterno, y brille para ellos la luz perpetua. Que las almas de los fieles difuntos,por la misericordia 

de Dios, descansen en paz.” Amén.  

Carta del Padre César 
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                                    Reflection 
The Solemnity of  Christ the King Year C reminds us that Jesus is the true 
King. His rule is not about power or wealth. It is about love, mercy, and 
peace. He leads us by giving His life for us. This feast helps us see what real 
kingship means in God’s eyes. 

On this day, we remember that Jesus is the head of  all creation. Everything belongs to Him. Yet He 
chooses to care for us as a shepherd cares for his sheep. The Solemnity of  Christ the King Year C calls 
us to follow His way of  kindness and service. 

This feast also gives us hope. Christ’s kingdom is not broken or temporary. It is forever, and He invites 
us to be part of  it. When we live in His love, we share in the joy of  His kingdom, both now and in the 
life to come. 
The Solemnity of  Christ the King Year C reminds us that Jesus is our true King. His kingdom is 
different from earthly kingdoms because it is built on love, mercy, and sacrifice.  

• Jesus as King: Jesus is not a king who rules with power and force. He leads with love, humility, and 
service. 

• God’s Kingdom is Eternal: Earthly rulers come and go, but Jesus’ kingdom will never end. His 
rule is one of  peace and justice. 

• Salvation Through Jesus: The second reading reminds us that Jesus rescues us from sin. He 
brings us into his kingdom and makes us part of  his family. 

• Mercy and Forgiveness: Jesus forgives the criminal on the cross. His kingdom is open to all who 
turn to him with faith. 

• Humility and Suffering: Jesus does not save himself  from the cross. His suffering shows that true 
kingship is about sacrifice, not power. 

• Faith in Jesus: The good thief  believed in Jesus even when others mocked him. His faith brought 
him the promise of  eternal life. 

 
The Solemnity of  Christ the King Year C reminds us that Jesus is a different kind of  king. He rules 
with love, mercy, and justice, and his kingdom will never end. 

READINGS: 
1st Reading - 2 Samuel 5:1-3 

Psalm –  122 
2nd Reading –Colossians 1:12-20 
 Gospel –  Luke 23:35-43  

Prayer 

Lord Jesus, you are our King. Your rule is not about power but about love. Help us to follow you and trust in your 
ways. Teach us to serve others and to live in your kingdom each day. Fill our hearts with faith and mercy. Amen.  

Reflection Questions 
How is Jesus’ kingship different from earthly rulers? 

What does it mean for Jesus to be your King? 
How does the Gospel reading show Jesus’ mercy? 

Why do you think people had trouble accepting Jesus as King? 

 

“Jesus, remember me when you come into your kingdom.” 

Young Catholics  

Luke 23:42 

https://young-catholics.com/read-types/david-anointed-king-of-israel-2/
https://young-catholics.com/read-types/christ-the-firstborn-and-redeemer/
https://young-catholics.com/read-types/jesus-and-the-two-criminals/
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Oración 
Señor Jesús, tú eres nuestro Rey. Tu reinado no se basa en el poder, sino en el amor. Ayúdanos a seguirte y a confiar 
en tus caminos. Enséñanos a servir a los demás y a vivir cada día en tu reino. Llena nuestros corazones de fe y de 

misericordia. Amén.  
Preguntas de Reflexión  

En qué es diferente el reinado de Jesús del de los gobernantes terrenales?  
Qué significa que Jesús sea tu Rey?  

Cómo muestra el Evangelio la misericordia de Jesús? 
Por qué crees que las personas tuvieron dificultad para aceptar a Jesús como Rey?  

 

“Jesús, acuérdate de mí cuando vengas a tu reino.” 

                           Reflexión 
La Solemnidad de Cristo Rey, en el Año C, nos recuerda que Jesús es el 
verdadero Rey. Su reinado no se basa en el poder ni en la riqueza, sino en el 
amor, la misericordia y la paz. Él nos guía entregando su vida por nosotros. 
Esta fiesta nos ayuda a comprender lo que significa la verdadera realeza a 

los ojos de Dios.  
En este día recordamos que Jesús es la cabeza de toda la creación. Todo le pertenece. Sin embargo, Él 
elige cuidarnos como un pastor cuida a sus ovejas. La Solemnidad de Cristo Rey, en el Año C, nos llama a 
seguir Su camino de bondad y servicio.  
Esta fiesta también nos da esperanza. El reino de Cristo no está roto ni es temporal. Es para siempre, y 
Él nos invita a ser parte de él. Cuando vivimos en Su amor, participamos de la alegría de Su reino, tanto 
ahora como en la vida futura. 
La Solemnidad de Cristo Rey, en el Año C, nos recuerda que Jesús es nuestro verdadero Rey. Su reino es 
diferente de los reinos terrenales porque está construido sobre el amor, la misericordia y el sacrificio.  
 

• Jesús como Rey: Jesús no es un rey que gobierna con poder y fuerza. Él guía con amor, humildad y 
servicio. 

• El Reino de Dios es Eterno: Los gobernantes terrenales van y vienen, pero el reino de Jesús nunca 
tendrá fin. Su reinado es de paz y justicia. 

• Salvación por medio de Jesús: La segunda lectura nos recuerda que Jesús nos rescata del pecado. 
Nos introduce en su reino y nos hace parte de su familia. 

• Misericordia y Perdón: Jesús perdona al criminal en la cruz. Su reino está abierto a todos los que 
acuden a Él con fe. 

• Humildad y Sufrimiento: Jesús no se salva a sí mismo de la cruz. Su sufrimiento muestra que la 
verdadera realeza se basa en el sacrificio, no en el poder. 

• Fe en Jesús: El buen ladrón creyó en Jesús incluso cuando otros se burlaban de Él. Su fe le trajo la 
promesa de la vida eterna. 

 
La Solemnidad de Cristo Rey, en el Año C, nos recuerda que Jesús es un rey diferente. Él reina con amor, 
misericordia y justicia, y su reino nunca tendrá fin.  

LECTURAS 
1a Lectura – 2 Samuel 5, 1-3  
Salmo – 121 
2a Lectura – Colosenses 1, 12-20  
Evangelio – Lucas 23: 35-42 

Lucas 23:42  

Young Catholics  
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Attention/Atención: 
If you would like an announcement printed in the weekly  
bulletin, or would like to have your  business advertised, 

please email your request to  
Si desea que se publique un 

anuncio en el boletín semanal o que se anuncie su  negocio, envíe su 
solicitud por correo electrónico a: 

Pastor@OLF.Church 
& OfficeManager@OLF.Church 

Requests must be submitted the week  prior to being put in the  
bulletin 

Las solicitudes deben enviarse la semana anterior a su 
publicación en el boletín. 

If you have any questions regarding this, please call the parish office/ 

Atención:  Si está planeando una fiesta de 
quince años en 2026, comuníquese con la 
oficina. La quinceañera debe asistir a una clase 
de 6 semanas antes del día de su fiesta. Si tiene 

preguntas o desea obtener más información, comuníquese con:  
Darianna Vela (509) 989 6625 
If you are planning a Quinceañera in 2026 please contact the 
office. The Quinceañera needs to attend a 6 week class before 
her Quinceañera day.  For questions or more information,  
contact: Darianna Vela                   (509) 989 6625 

AVISO: 
invitación a todos los adultos que les falta algún 

sacramento. Regístrense para las clases del proceso 
OICA. (Orden de Iniciación Cristiana para Adultos) 

- Inicio: Martes 2 de septiembre. Lugar: CCD 
-Hora: Se les dejará saber lo más pronto posible.  

Ver a Francisco Ortiz y Socorro Torres 
despues de las Misas para más información. 

No Classes: Wednesday, Nov 26     
(K–6) and Sunday, Nov 30 

(Confirmation)  

No habrá clases: Miércoles, 26 
de noviembre (K–6) y domingo, 
30 de noviembre (Confirmación)  
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CONEXION FAMILIAR 

Lectura del Evangelio   
 Lucas 23: 35-43 
Jesús es crucificado bajo el título “Rey de los Judíos.”  
 
Comprender la Fiesta de Cristo Rey de hoy puede ser un 
desafío, especialmente porque muchos de nosotros no 
tenemos una experiencia directa con reyes o la realeza. Sin 
embargo, tenemos una idea de lo que significan. Sabemos que 
los reyes tienen soberanía sobre su reino. Sabemos que 
quienes son sus súbditos les ofrecen lealtad y honor. 
Cristo es Rey de una manera distinta a las concepciones 
tradicionales de la realeza. Su reinado se extiende a todos los 
lugares, a todas las personas y a todos los tiempos. Cristo 
manifiesta su realeza a través de su muerte en la cruz, en la 
cual ofrece salvación a todos. Recuerda con tus hijos historias 
que hayan leído sobre la realeza. Habla con ellos sobre lo que 
han aprendido en estas historias acerca de lo que significa ser 
un rey. Habla también de lo que han aprendido sobre lo que 
significa ser un súbdito. Diles a tus hijos que este domingo es 
el último domingo del Año Litúrgico y que en este día 
celebramos una fiesta especial llamada la Fiesta de Cristo Rey. 
Lean el Evangelio de hoy, Lucas 23, 35-43. Reflexionen 
juntos sobre cómo las diferentes personas en este Evangelio 
responden a Jesús en la cruz. ¿Quién en este Evangelio 
reconoce a Jesús como Rey? (el ladrón). ¿Qué le promete 
Jesús al ladrón como resultado? (El ladrón estará con Jesús en 
el paraíso). Hablen sobre cómo su familia puede reconocer y 
honrar a Cristo Rey. Recen juntos el Padrenuestro y pidan a 
Dios que ayude a su familia a actuar de manera que demuestre 
que reconocen y honran a Cristo como Rey. 

 

FAMILY CONNECTION  

Gospel Reading 
Luke 23:35-43 
Jesus is crucified under the title King of the Jews.  
 
Understanding today's Feast of Christ the King may be 
particularly challenging. While we may not have a direct 
experience of kings or royalty, we have some sense of 
what these mean. We know that royalty have sovereignty 
over their kingdom. We know that those who are subjects 
to royalty offer them allegiance and honor. Christ is King 
in a way that is different from traditional understandings 
of royalty. Christ's kingship extends to all places, all 
people, and all times. Christ manifests his kingship 
through his death on the Cross, in which he offers 
salvation to all. 
Recall with your children stories that you may have read 
about royalty. Talk with your children about what they 
have learned from these stories about what it means to be 
a king. Talk about what they have learned from these 
stories about what it means to be a subject. 
Tell your children that this Sunday is the last Sunday in the 
Church Year, and on this Sunday, we celebrate a special 
feast called the Feast of Christ the King. Read today's 
Gospel, Luke 23:35-43. Reflect together on how the 
various people in this Gospel respond to Jesus on the 
Cross. Who in this Gospel recognizes Jesus as King? (the 
thief) What does Jesus promise the thief as a result? (The 
thief will be with Jesus in paradise.) 
Talk about how your family will recognize and honor 
Christ the King. Pray together the Lord's Prayer and ask 
God to help your family to act in ways that show you 
recognize and honor Christ as King. 

Loyola Press 
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PRAYER  REQUESTS/PETICIONES  DE ORACIÓN 

Repose of the Soul/Reposo del Alma   

Martina Cardona, Maria Francisca Herrera, Lupe DeLarosa, Alejo González, 

Alicia Medel, Frances García, José Prieto, Pat Ledbetter, Dan Walsh, César 

Hernández,  Irma Guerrero, Bob Duffey, Leoncio Oronia, Miguel Montemayor, 

Efrain Castaneda Jr, William McCormick Jr, Olivia Agbisit, Juan Francisco 

Perez Murillo, Tamera McFarland, Alice Rendon, Janet Cassiano, Petra 

Pruneda, Fred Deveau, Joseph J Cassiano Jr., Andrea Rodriguez, Everardo 

Martinez, Maria Trinidad Covarubias Castaneda, Valentin Meza, Gordon 

Minnis , Jean Agbisit, Gene Hanover, Frank Delgado, Beatrice Sampson, 

Rochelle Runnels, Patrick Owen,  Paula Ybarra, Cesar Hernandez,  Danny 

Jalomo,, Juanita Torres,  Catalina Longoria, Tomasa Alvarado, Rosita Reyna, 

Consuelo Meza, Charles Determan, Juan Luis Medina Perez, Gabriel Lazo, 

Jorge Negrete, Bill Herup, Robert Gonzalez Jr., Antoinette Wilcoxson, Manolo 

Pruneda, Bert Morales, Kristin Vedder, Lloyd Arbaugh, Adrian Baeza 

Escobedo, 

Physical/Spiritual Health/Sanación Física y Espiritual : Martin Ruiz,            

Anthony Alvarez,,  Marcie Ronyak, Bob & Jeanette Petty, Ayala Avalos,  

Dolores Carvalho, Lucy Messer,  Lorraine Medrano, Anita Huerta, Corinne 

Gebelin, Gina Ruiz, Francisca Garcia, Fran Bill, Jill Murray, Sally Richards, 

Corina Miranda, Minga Rubio, Darlene Boechler, Gail Altenhofen, Diane 

Stevenson, Don Adolfson, Bev Minnis 

Military/Militar:   Daniel Jay, Shane Herup, James Herron, Christopher E. 

Uvalle,  David Martinez, Paul E. Hanover, John Herup,  JC  Hernández, Betta 

Mass Intentions/Intenciones de Misa 
 

Sat/Sab            Nov 22         5:00pm      Sherry Lynch (B)                                                                  
                                                                 Stanslow Werelich (L) 
                                                                 Ada  Werelich (L)  
                                                                 Frank Delagado (D) 
                                                                  Nya Whitfield (D) 
 
                                              7:00pm       Almas del Purgatorio 
 
Sun/Dom Nov 23        8:30am       Danil LynchB 
                                                                 Liam Owen (B) 
                                                                 Madelyn sanchez (L) 
                                                                 Fred Deveau (D) 
                                                                 Souls of Purgatory 
 
                                             11:30am       Mario Amezcua Santoyo (D) 
                                                                        Naya Marie Whitfield (D) 
                                                                        Ignacio Rivera Morales (D) 

Tue/Mar Nov  25      7:00am       
 
                                             7:00pm       
                                                                 
Wed/Mir Nov 26      7:00am        
                                                                 
Thu/Jue Nov 27       7:00am         
                                                                
                                             7:00pm       
Fri/Vie  Nov 28       7:00am       

Te gustaria recibir la          
Bendición de tener a Nuestra 
Señora de Fátima Peregrina en 
tu casa tenemos una forma de 
registracion en el área de     re-
unión de la Iglesia o llama a la 
Oficina Parroquial  
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If you have been abused or 
victimized by a member of the 
Catholic clergy, please believe in 

the possibility for hope, help and healing. We encourage you to come 
forward and speak out. The Yakima Diocese has a sexual abuse hotline 
for those who wish to report some incident concerning that issue as 
regards to a bishop, priest, deacon or diocesan employee or volunteer. 
Our diocese provides a private/confidential phone line for those wishing 
to report incidents of sexual abuse regarding clergy, diocesan or church 
employees or volunteers 1-888-276-4490. 

SEXUAL ABUSE HOTLINE/ 
LÍNEA DIRECTA DE ABUSO SEXUAL 

    Divine Mercy Broadcasting 

KDMB 88.7 fm 

    your local catholic radio 

station 

    EWTN Affiliate         

Broadcasting 24/7 

We invite you to tune in at any time and 
listen to a variety of the best in Catholic radio programming that is always 
faith-filled, engaging and life-changing!  Whether you listen at home or on the 
road, you will find a program to teach, inspire and renew you on your journey 
in the Catholic Faith. From “EWTN Open Line” and “Mother Angelica Live 
Classics” to the Daily Mass and “Catholic Answers”, there is something for 
everyone. 
 A program schedule is available at www.divinemercybroadcasting.com or on 

the Kiosk board in the church gathering space. 
Divine Mercy Broadcasting exists for the Glory of God and the sanctification 
of souls. Please pray for this apostolate. We are listener supported and rely on 
the generosity of our donors to stay on the air. Please help us in this effort with 
your financial gift and together we can spread the Good News of Jesus Christ 
and the Truths of the Catholic Faith. Divine Mercy Broadcasting is a 501c3 
non-profit and all donations are tax deductible. We thank you for your 
support! 
Donations may be made by one of the following methods: 

1. visiting the website at www.divinemercybroadcasting.com   
2. Mail to Divine Mercy Broadcasting-PO Box 905- Moses Lake, WA 
3. Drop Off donation in the KDMB donation box located in Our 

Lady’s Gift Shop (Open after the weekend Masses) 

 

Heavenly Father, may the faith you have given us in 
your son, Jesus Christ, our brother, and the flame of 
charity enkindled 
in our hearts by the Holy Spirit, awaken in us our 
gratitude for the Diocese of Yakima and its 75th year 
of sharing your love across Central Washington State. 
Grant us your grace to continue cultivating 
your word for subsequent generations of believers. 
Inspire in us the courage and the 
fortitude to share your presence to all whose lives we 
touch regardless of language, race, culture or legal 
status. 
Transform us into your disciples. Help us to 
bring saints out of sinners, martyrs from the 
persecuted and good out of every evil. Assist us in 
imitating the Blessed Virgin Mary in pondering your 
presence among us. 
May the grace of this Diocese of Yakima 
Jubilee celebration strengthen us as we unite our 
efforts with fellow Pilgrims of Hope in our universal 
Church. May our yearning for heaven become the 
transforming reality for our work here on earth. May 
that same yearning bring the peace and joy of Jesus 
Christ into the lives of those we touch. 
To you our God, Father, Son and Holy Spirit, Be 
eternally blessed with glory and praise forever. Amen 

Padre celestial, que la fe que nos has dado en tu hijo 
Jesucristo, nuestro hermano, y que la llama de la caridad 
que has encendido en nuestros corazones por medio del 
Espíritu Santo, nos despierte la gratitud por la Diócesis de 
Yakima en su 75aniversario de compartir tu amor por 
todo el centro del Estado de Washington. 
Danos tu gracia para continuar cultivando tu palabra a las 
siguientes generaciones de creyentes. Inspira en nosotros 
la valentía y la fortaleza para compartir tu presencia con 
todas aquellas vidas que tocamos sin importar el idioma, 
la raza, la cultura o el estatus legal. 
Transfórmanos en discípulos tuyos. Ayúdanos a convertir 
a los pecadores en santos, en mártires a los perseguidos y 
a convertir el mal en bien. Ayúdanos a imitar a la 
Santísima Virgen María y a meditar tu presencia entre 
nosotros. 
Que la gracia de la celebración del jubileo en esta diócesis 
nos fortalezca mientras unimos nuestras fuerzas con 
nuestros hermanos peregrinos de la esperanza en nuestra 
Iglesia Universal. Que nuestro anhelo por el cielo llegue a 
ser la realidad transformadora para nuestro trabajo aquí en 
la tierra. Que ese mismo anhelo traiga la paz y el gozo de 
Jesucristo a nuestras vidas y a las vidas que tocamos. 
Que nuestro Dios, Padre, Hijo y Espíritu Santo, sea 
eternamente bendecido, glorificado y alabado por 
siempre. Amén. 

 

December 06 
Mass honoring 

 
Marian & other  

Movements 

Diciembre 06 
Misa honrando a 

 

Movimientos 
Marianos y 

otros 

Catholic Radio Station 
Estaciones de Radio Catolicas 

Radio Católica en Español  
disponible en 92.7 FM 
 
 
Escanea el codigo en tu telefono y        
encontraras una variedad de estaciones y 
programas catolicos en español 

http://www.divinemercybroadcasting.com
http://www.divinemercybroadcasting.com
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Hablamos Español 

Compliments of 

Pioneer Veterinary 
Clinic 

Dick Maier, D.V.M. 
Courtney Redding, D.V.M. 
Kryshelle Ballard, D.V. M. 
Jennifer Brown, D.V. M. 

827 Sharon Ave.    
765-6794 

1022 West Ivy Avenue 
509-765-7845 

Compliments  
of  

Familia de León 

Timothy C. Thomas, O.D. 
Optometrist 

Dr. Brian Roth, M.D. Dr. Janet Huber, O.D. 
Ophthalmologist       Optometrist 

Columbia Basin Eye Clinic, P.S. 
 

1325 S. Pioneer Way, Moses Lake, WA 98837 
509-765-0993 

Tacosmirancho88@gmail.com 

Optician: Kevin Carvo 
1020 W. Ivy, Moses Lake   509-765-3497 

lakesideoptical.com 

Fashion Eyewear * Contact Lenses 

http://www.google.com/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwiG85yNjfXJAhUT7GMKHTRJDSgQjRwIBw&url=http%3A%2F%2Fwww.cbeye.com%2F&psig=AFQjCNEyuAxq4Zhrq1lSNEM6fpwkzqoIBQ&ust=1451067307480461

